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See the notice on TED website

490824-2026 - Zadávání
Německo – Ohnivzdorné úpravy – Schloss Sondershausen, Instandsetzung Alter Nordflügel, 
Turm, Ost- und Südflügel - Los 07 Brandschutz-Türen (Vorgezogene Maßnahme)
OJ S 135/2026 16/07/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Práce

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Stiftung Thüringer Schlösser und Gärten
E-mail: vergabestelle-bau@thueringerschloesser.de
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný regionálním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Rekreace, kultura a náboženství

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Schloss Sondershausen, Instandsetzung Alter Nordflügel, Turm, Ost- und Südflügel - 
Los 07 Brandschutz-Türen (Vorgezogene Maßnahme)
Popis: Herstellen von BS-Türen, BS-Trockenbau und Ertüchtigung BS von Bestandstüren
Identifikátor řízení: 1731a6f6-5cab-4ee1-b03d-ba255590a012
Interní identifikátor: 26-6321.10.06-07
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45343100 Ohnivzdorné úpravy

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Schloss Sondershausen  
Obec: Sondershausen
PSČ: 99706
Nižší územní jednotka země (NUTS): Kyffhäuserkreis (DEG0A)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: Nach § 6e 
EU VOB/A Ausschlussgründe kann ein Teilnehmer jederzeit vom Verfahren ausgeschlossen 
werden, wenn er rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten (OWiG) (wenn eine Straftat oder 
Ordnungswidrigkeit begangen, durch die Pflichten verletzt worden sind oder eine 
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Bereicherung stattgefunden hat oder stattfinden sollte) rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach: - § 129 Strafgesetzbuch (StGB) zur Bildung krimineller 
Vereinigungen, § 129a StGB zur Bildung terroristischer Vereinigungen oder § 129b StGB zu 
kriminellen und terroristischen Vereinigungen im Ausland, - § 89c StGB zur 
Terrorismusfinanzierung oder wegen Teilnahme an einer solchen Tat oder der Bereitstellung 
oder Sammlung finanzieller Mittel im Wissen, dass diese ganz oder teilweise zur Ausführung 
von Gewalttaten nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB genutzt werden oder werden sollen, - § 
261 StGB zur Geldwäsche und Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte, - § 
263 StGB - Betrug, soweit sich dieser gegen den Haushalt der Europäischen Union oder 
gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden, - § 264 StGB – Subventionsbetrug, soweit sich dieser gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, - § 299 StGB - Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr, §§ 299a und 299b StGB – Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen, - § 108e StGB – Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern - §§ 
333 und 334 StGB - Vorteilsgewährung und Bestechung, jeweils auch in Verbindung mit § 
335a StGB - Ausländische und internationale Bedienstete - Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur 
Bekämpfung internationaler Bestechung (IntBestG) - Bestechung ausländischer Abgeordneter 
im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr - §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den 
§§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung - Wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann. Satz 1 findet keine Anwendung, wenn das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur 
Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, 
Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. - Ausschlussgründe nach § 123 und § 124 
GWB

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Schloss Sondershausen, Instandsetzung Alter Nordflügel, Turm, Ost- und Südflügel - 
Los 07 Brandschutz-Türen (Vorgezogene Maßnahme)
Popis: Kurze Zusammenstellung der Leistungen - Arbeiten im Bestand, das Bauwerk ist ein 
Baudenkmal - Arbeiten in zum Teil kontaminierten Bereichen - Erfahrung im Bereich 
Brandschutz (BS) im Bestand: Ertüchtigung Bestandtüren Tischler, Brandschutz Trockenbau - 
Sachkunde nach DGUV R 101-004 (BGR 128) und TRGS 524 Herstellen von BS-Türen, BS-
Trockenbau und Ertüchtigung BS von Bestandstüren, bestehend aus: Baustelleneinrichtung/ 
Schutz- und Sicherungsmaßnahmen: psch. BE-Einrichtung, 30 m Bauzaun mit 1 Tor, 1 
Sanitärcontainer, 1 St. mobiler Baustrom, 1 Arbeitsbühne 50 m2 Bauteile schützen (flächig), 
50 m Bauteile schützen (linear), 120 m2 Staubschutzwand, 6 Reißverschlusstüren, 80 Std. 
Industriestaubauger Brandschutzarbeiten Abbruch und Ausbau von Türelement/Türen/Türblatt 
(7 St.) 7 St. Innentüren Stahl F30, 50 m Nachrüsten Innentüren Dichtung, 100 m Nachrüsten 
Innentüren Dichtung (fräsen), 20 m Aufdoppelung Leisten Türen, 4 St. Obentürschließer, 3 St. 
Türschließsystem 6 St. Brandschutzabkofferung F90 (Kasten), 30 m2 Brandschutzabkofferung 
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Wand F90 (ein- bzw. beidseitig beplankt), 5 St. Türöffnungen Schließen F 90 (ein- bzw. 
beidseitig beplankt), 100 m dauerelstische Abfugung Dokumentation Kurzbericht der 
durchgeführten Maßnahmen Arbeiten auf Nachweis
Interní identifikátor: 26-6321.10.06-07

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45343100 Ohnivzdorné úpravy

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Schloss Sondershausen  
Obec: Sondershausen
PSČ: 99706
Nižší územní jednotka země (NUTS): Kyffhäuserkreis (DEG0A)
Země: Německo

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 12/10/2026
Datum konce trvání: 05/02/2027

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano
Další informace: #Besonders auch geeignet für:freelance#,#Besonders auch geeignet für:
startup#,#Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Opatření pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: Nachweis Sachkunde nach DGUV R 101-004 (BGR 128), TRGS 
524

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Preis 100%
Popis: Preis 100%
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=876014

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876014
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876014
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Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876014
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 60 Dny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Alle Unterlagen, bis auf relevante Preisangaben, können nachgefordert 
werden
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 19/08/2026 10:01:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Není známo
Elektronická fakturace: Nepovolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer Freistaat Thüringen
Informace o lhůtách pro přezkum: Laut § 134 Abs 2 GWB (Informations- und Wartepflicht) darf 
ein Vertrag erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information geschlossen werden. Wird 
die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 
zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Innerhalb dieser Einspruchsfrist kann ein Nachprüfungsverfahren angestrebt werden.
Organizace přijímající žádosti o účast: Stiftung Thüringer Schlösser und Gärten

8. Organizace

8.1.  ORG-0000
Oficiální název: Stiftung Thüringer Schlösser und Gärten
Registrační číslo: UStID. DE216112143
Poštovní adresa: Schloss Heidecksburg
Obec: Rudolstadt
PSČ: 07407
Nižší územní jednotka země (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Země: Německo
E-mail: vergabestelle-bau@thueringerschloesser.de

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876014
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Telefon: 000
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Vergabekammer Freistaat Thüringen
Registrační číslo: Leitweg-ID 991-16900334-0001-29
Poštovní adresa: Jorge-Semprún-Platz 4
Obec: Weimar
PSČ: 99423
Nižší územní jednotka země (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefon: 000
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 53d02152-31d9-47bf-9c94-7cb5a5bd4bae  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 15/07/2026 09:54:12 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 490824-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 135/2026
Datum zveřejnění: 16/07/2026
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